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Directions for use

Twenty-four hour timer

with increased fouch protection MZ 20-1

e Up to 96 on/off switching times per day can be
set.

Shortest switching time: 15 minutes.

By means of a sliding switch at the side of the
dial, an appliance connected to the timer can
be set to operate continuously or in accordance
with a timing programme of your choice.

 The operating monitoring lamp alongside the
dial lights up when the timer is switched on.

Setting the switching programmes:

Black selector pins are arranged around the dial.
Using a pointed object, such as ballpoint pen,
press down one or more pins until they lock home
for the desired switching time (15 mins.).

Example: Switching time from 12 noon to 1 pm:
press down 4 pins between 12.00 and 13.00.

After selecting the switching times, turn the dial
until the exact time coincides with the arrow
marked on the dial.

Time-stop in case of power-cut.

Voltage rating: 220-250 V
Max. load: 13 A / 3120 watts
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